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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина «Практическая грамматика русского языка» входит в программу бакалавриата «Data
Science и космические системы» по направлению 27.03.04 «Управление в технических системах» и
изучается  во  2  семестре  1  курса.  Дисциплину  реализует  Кафедра  русского  языка  4.  Дисциплина
состоит  из  1  раздела  и  8  тем  и  направлена  на  изучение  русского  языка  базового  и  элементарного
уровней. 

Целью освоения  дисциплины является  овладение  коммуникативными и  социально-культурными
компетенциями при минимальном уровне владения русским языком.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Практическая грамматика русского языка» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

УК-4

Способен к коммуникации в 
межличностном и межкультурном 

взаимодействии на русском как 
иностранном и иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и продуктивной 

иноязычной речевой деятельности, такими 
как аудирование, говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-бытовой, 
социокультурной, 

учебно-профессиональной, 
официально-деловой и научной сферах 

общения

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в 
зависимости от языка общения, цели и условий 

партнерства;
УК-4.2 Адаптирует речь, стиль общения и язык 

жестов к ситуациям взаимодействия;
УК-4.3 Осуществляет поиск необходимой 

информации для решения стандартных 
коммуникативных задач на русском и иностранном 

языках;
УК-4.4 Выполняет перевод профессиональных 

текстов с иностранного языка на русский и обратно;
УК-4.5 Ведет деловую переписку на русском и 

иностранном языках с учетом особенностей 
стилистики официальных и неофициальных писем и 

социокультурных различий в формате 
корреспонденции;

УК-4.6 Использует диалог для сотрудничества в 
академической коммуникации общения с учетом 

личности собеседников, их коммуникативноречевой 
стратегии и тактики, степени официальности 

обстановки;
УК-4.7 Формирует и аргументирует собственную 

оценку основных идей участников диалога 
(дискуссии) в соответствии с потребностями 

совместной деятельности;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Practical  Grammar of the Russian Language» относится к обязательной части блока 1 
«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Practical Grammar of the Russian Language».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

УК-4 Способен к коммуникации в 
межличностном и

Русский язык для иностранных 
студентов;

Research work / 
Научно-исследовательская



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

межкультурном 
взаимодействии на русском 

как иностранном и 
иностранном(ых) языке(ах) 

на основе владения 
взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 
репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 
речевой деятельности, 

такими как аудирование, 
говорение, чтение, письмо и 

перевод в 
повседневно-бытовой, 

социокультурной, 
учебно-профессиональной, 

официально-деловой и 
научной сферах общения

Foreign Language**; 
Russian as a Foreign Language**; 

Second Foreign Language 
(practical course);

работа; 
Undergraduate Training; 

Русский язык для 
иностранных студентов; 

Культура научной и деловой 
речи; 

Практический курс русского 
языка; 

Foreign Language**; 
Russian as a Foreign 

Language**; 
Foreign Language in 

professional activities**; 
Professional Russian (as a 

foreign language)**; 
Second Foreign Language 

(practical course);

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Практическая грамматика русского языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
2

Контактная работа, ак.ч 34 34
Лекции (ЛК) 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2

     Общая трудоемкость дисциплины «Практическая грамматика русского языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
2

Контактная работа, ак.ч 34 34
Лекции (ЛК) 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2

     Общая трудоемкость дисциплины «Практическая грамматика русского языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.3. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
2

Контактная работа, ак.ч 34 34
Лекции (ЛК) 0 0
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 34 34
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 29 29
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1 Практическая грамматика

1.1 Порядковые числительные 
при обозначении даты

Порядковые числительные. Конструкции времени какое число? и какого числа? Чтение 
диалогов с изучаемой лексикой. Выполнение упражнений. Интерактивные задания: 
Активизация лексики в устных диалогах студентов с преподавателем и между собой.

СЗ

1.2
Родительный падеж для 
обозначения направления. 
Наречия места

Родительный падеж для обозначения направления (с вопросом откуда?). Наречия 
места, отвечающие на вопрос откуда?(отсюда и т.п.) Спряжения глаголов спать и 
купить. Особенности перевода на русский язык английских выражений Itdepends, Shall 
(should) I +infinitive.

СЗ

1.3

Повторение правил 
употребления глаголов 
движения. Конструкции 
времени

Повторение правил употребления глаголов идти, ехать, ходить, ездить. Глаголы 
движения идти, ехать, пойти, поехать, прийти, приехать, ходить, ездить. Конструкции 
времени, отвечающие на вопрос как долго? Особенности перевода на русский язык 
предлога forво временных конструкциях. Безличная конструкция Мне (тебе) кажется. 
Родительный падеж с предлогом без.

СЗ

1.4 Особенности спряжения 
глаголов с частицей –ся

Особенности спряжения глаголов с частицей –ся. Глагол вернуться. Конструкция Как 
называется…? Чтение диалогов с изучаемой лексикой. Выполнение упражнений. 
Чтение  и пересказ анекдотов по изучаемой тематике. Интерактивные задания: 
Активизация лексики в устных диалогах студентов с преподавателем и между собой

СЗ

1.5 Этикет телефонного 
разговора

Этикет телефонного разговора. Образование и использование форм повелительного 
наклонения со словом  пусть.  Образование и использование форм повелительного 
наклонения со словом  пусть (пусть он мне перезвонит). Употребление слов так и такой 
с наречиями и прилагательными. Глагол собираться (+инфинитив).

СЗ

1.6

Родительный падеж с 
предлогами от, у.  
Дательный падеж с 
предлогом к

Родительный падеж с предлогами от и у (от кого? у кого?). Дательный падеж с 
предлогом к (к кому?) Сопоставление конструкций, отвечающих на вопросы где? куда? 
откуда? к кому? у кого? от кого?

СЗ

1.7

Тема «Здоровье». Названия 
частей тела и некоторых 
болезней. Возвратное 
местоимение себя.

Грамматика: Тема «Здоровье». Конструкции Что у вас болит (болело)? У меня болит … 
Как вы себя чувствуете? Как ваше здоровье? Будьте здоровы!  Выздоравливайте! Пусть 
он выздоравливает. Что с вами? Названия частей тела и некоторых болезней. 
Возвратное местоимение себя. Употребление глагола чувствовать с местоимением себя 
и без. Чтение диалогов с изучаемой лексикой. Выполнение упражнений. Чтение 
текстов и анекдотов по теме «Здоровье» и их обсуждение. Интерактивные задания: 
Активизация лексики в устных диалогах студентов с преподавателем и между собой.

СЗ

1.8
Безличные конструкции со 
словами можно, надо и 
нельзя

Безличные конструкции со словами можно, надо и нельзя. Безличные и личные 
конструкции со словом нужно. Конструкции сколько вам лет и мне … лет. Речевой 
этикет: предложение помощи (вам помочь?).

СЗ

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Русский язык: начало: учебно-методическое пособие для англоговорящих / Н.С. Новикова, - М.: 
РУДН, 2023
    2. Новикова Н.С. Русский язык для начинающих. Пособие для магистрантов, обучающихся на 
ангийском языке. М.: РУДН, 2018
    3. Новикова Н.С. , Шустикова Т.В. Русская грамматика в таблицах и схемах. Справочное пособие 
для англоговорящих учащихся. Russian Grammar in Tablesand Charts. Reference book for foreigner 
learners. - 8-е изд, - М.: Русский язык. Курсы. 2022
Дополнительная литература:
    1. Шустикова Т.В., Атабекова А.А., Курмаева Н.М., Новикова Н.С., Скороходов М.С. Русские 
глаголы: формы и контекстоное употребление: учебное пособие. М.: Флинта-Наука, 2017.
    2. Будильцева М.Б., Царёва Н.Ю. Русский язык как иностранный: Элементарный уровень. – М.: 
Олимп: Астрель, 2010
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/
    2. Базы данных и поисковые системы
        - Sage https://journals.sagepub.com/
        - Springer Nature Link https://link.springer.com/
        - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/
        - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Practical Grammar of the Russian Language».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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